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The illustration shows the application head M18 FOPH-SHTA
connected to the MILWAUKEE powerbase M18 FOPH-0. This
application head may only be operated in connection with the
powerbase shown here. Depending on the equipment package
you have purchased various application heads. Other application
heads and powerbases can be purchased separately.
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Gambar berikut menunjukkan head perangkat M18 FOPH-SHTA
yang terhubung dengan powerbase MILWAUKEE M18 FOPH-
0. Kepala (head) aplikasi ini hanya dapat dioperasikan saat
terhubung dengan powerbase yang ditunjukkan dalam manual
ini. Tergantung pada paket peralatan, Anda telah membeli
berbagai head perangkat. Head perangkat dan powerbase lain
dapat dibeli secara terpisah.

Hinh minh hoa cho thy dau phy kién M18 FOPH-SHTA dugc
két ndi vai bd ngudn MILWAUKEE M18 FOPH-0. Dau phu kién
nay chi c6 thé dugc van hanh khi két ndi véi dé nguon duoc
hién thj trong huwéng dan nay. Tly thudc vao goi thiét bi, ban
da mua cac dau phu kién khac nhau. Cac dau phu kién va dé
ngudn khac cé thé dwoc mua riéng.
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For the following instructions of the powerbase in connection
with this application head, refer to the separate instructions for
the power base:

+ connecting the application head with the powerbase
+ switching on-off

+ speed selection

+ change battery
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Untuk instruksi powerbase berikut terkait dengan head
perangkat ini, lihat instruksi terpisah untuk powerbase.

» menghubungkan head perangkat dengan powerbase
* menyalakan-mematik

+ piliha kecepatan

* gant baterai

D& biét cac hudng dan sau clia dé ngudn dwoc két ndi véi dau
phu kién nay nhw thé nao, hay tham khao hwéng dan riéng cho
dé ngudn:

« két n6i dau phu kién voi dé ngudn

* nut bat-tét

« lya chon téc do

« thay pin
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Adjust the strap. The carabiner should be at a hand's width below your hip.
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Atur tali pengikat. Carabiner harus berada satu tangan di bawah pinggul Anda.

Diéu chinh day. Méc da nang phai ¢ d rong bang ban tay & dwai hong ban.
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Level the product.
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Sejajarkan produk.
Dé san pham can bang.
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Do not wear multiple belt harnesses and shoulder harnesses simultaneously.
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Jangan mengenakan sabuk pengaman tubuh dan sabuk pengaman bahu sekaligus.
Khong deo dong thei nhidu day dai va day deo vai.
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Quick release:

In case of imminent danger, the product must be released quickly.
To do this, open the lock and set down the product. Practice quick
release. Do not throw the product during practice.
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Pelepasan cepat:

Jika terjadi bahaya, produk harus dilepaskan dengan cepat. Untuk
melakukan ini, buka kunci dan letakkan produk. Latih pelepasan
cepat. Jangan melempar produk selama latihan.

Nha nhanh:

Trong trwong hop sép xay ra nguy hiém, phai nha nhanh san pham
ra. D& lam duoc viéc nay, hay mé khda va dat san pham xudng.
Thuc hanh nha nhanh. Khéng ném san pham trong qua trinh thuc
hanh.
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Hold only on the gripping surfaces.
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Pegang hanya pada permukaan genggam yang ditentukan.
Chi cAm may tai b& mé&t cAm ném.
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Insulated gripping surface
BEHIBTF

LT

o g HY

A FUAUANSoU

Permukaan genggam berinsulasi
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Resin dissolver + oil
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Sharpen cutting edges.
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Pertajam bilah pemotongan.
Vi tri mai lui cét.
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Turn on the product briefly.
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Nyalakan alat sebentar.
Bat nhanh san pham.
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Sharpen in one direction only.
The sharpening angle 30°.
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Pertajam dalam satu arah saja.
Sudut penajaman 30°.

Chi mai theo mot huaong. Goc
mai 30°.
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If necessary, deburr all cutting
edges with a whetstone.
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Jika perlu, tajamkan semua
bilah pemotongan dengan batu
asah.

Néu cén, hay mai nhdn tét ca
cac canh cat bang da mai.
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The M18 FOPH-EXA is
available as an accessory, can
be used as an extension.
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M18 FOPH-EXA tersedia
sebagai aksesori, dan dapat
digunakan sebagai ekstensi.

M18 FOPH-EXA duoc cung cap
duai dang phu kién, cé thé diing
lam thanh ndi dai.
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TECHNICAL DATA M18 FOPH-SHTA

Type Cordless hedge trimmer
Battery voltage 18V =

No-load speed, low speed 0-2800/min

No-load speed, high speed 0-3500/min

Blade length 508 mm

Tooth spacing 25 mm

Cutting capacity 19 mm

Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (2.0 Ah - 12.0 Ah) 5.28 kg - 6.34 kg
Weight without battery 4.85kg

Battery weight (M18B2 - M18HB12)

0.43 kg - 1.49 kg

Recommended ambient operating temperature -18 - +50 °C

Recommended battery types M18B..., M18 HB..., M18 FB...
M12-18..., M18 DFC, M18 PC6,

Recommended charger M18 DBSC

Noise information
Noise emission values determined according to EN 62841

A-weighted sound pressure level 80.2dB (A)
Uncertainty K 3dB (A)
A-weighted sound power level 95.6 dB (A)
Uncertainty K 3dB (A)

Always wear ear protectors.

Vibration information

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 62841

Vibration emission value a,/ Uncertainty K
Vibration front handle without extension M18 FOPH-EXA 2.64 m/s? /1.5 m/s?
Vibration rear handle without extension M18 FOPH-EXA 2.64 m/s?/ 1.5 m/s?

For technical data and approvals of application heads for use on various powerbases, refer to the operating instructions of the used
application head.

ﬂ WARNING!

The declared vibration total values and the declared noise emission values given in this instruction manual have been measured in
accordance with a standardised test and may be used to compare one tool with another. They may be used for a preliminary assessment of
exposure.

The declared vibration and noise emission values represent the main applications of the tool. However, if the tool is used for different
applications, used with different accessories, or poorly maintained, the vibration and noise emission may differ. These conditions may
significantly increase the exposure levels over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration and noise should take into account the times when the tool is turned off or when it is
running idle. These conditions may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration and noise, such as maintaining the tool and the
accessories, keeping the hands warm (in case of vibration), and organising work patterns.

Blades continue to move after the switch is turned off. A moment of
inattention while operating the hedge trimmer may result in serious
personal injury.

ﬂ WARNING! Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may result in electric
shock, fire, and/or serious injury. Carry the hedge trimmer by the handle with the blade stopped
and taking care not to operate any power switch. Proper carrying
of the hedge trimmer will decrease the risk of inadvertent starting

A CORDLESS HEDGE TRIMMER SAFETY WARNINGS and resultant personal injury from the blades.
Keep all parts of the body away from the blade. Do not remove When transporting or storing the hedge trimmer, always fit the

cut material or hold material to be cut when blades are moving. tt::dr;: g::grggzr}irn;ﬁ;dflrg%ct);;hsl:gsge trimmer will decrease
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Save all warnings and instructions for future reference.




When clearing jammed material or when servicing the unit,
make sure all power switches are off and the battery pack is
removed or disconnected. Unexpected actuation of the hedge
trimmer while clearing jammed material or servicing may result in
serious personal injury.

Hold the hedge trimmer by insulated gripping surfaces only,
because the blade may contact hidden wiring. Blades contacting
a "live" wire may make exposed metal parts of the hedge trimmer
"live" and could give the operator an electric shock.

Keep all power cords and cables away from cutting area. Power
cords or cables may be hidden in hedges or bushes and can be
accidentally cut by the blade.

Do not use the hedge trimmer in bad weather conditions,
especially when there is a risk of lightning. This decreases the
risk of being struck by lightning.

Wear ear protection. Adequate protective equipment will reduce
the risk of hearing loss.

Always use head protection when operating the extended-
reach hedge trimmer overhead. Falling debris can result in serious
personal injury.

Always use two hands when operating the extended-reach
hedge trimmer. Hold the extended-reach hedge trimmer with both
hands to avoid loss of control.

To reduce the risk of electrocution, never use the extended-
reach hedge trimmer near any electrical power lines. Contact
with or use near power lines may cause serious injury or electric
shock resulting in death.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS

Never allow children, persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge, or people
who are unfamiliar with these instructions to use the product, local
regulations may restrict the age of the operator.

Clear the work area before each use. Remove all objects, such
as cords, lights, wires, or strings that can be thrown or become
entangled in the cutting means.

Check the hedge for foreign objects, such as wire fences.

Never use the product near posts, fences, buildings, or other
immovable objects.

Beware of thrown objects. Keep all bystanders, children, and pets at
least 15 m away from work area.

Do not operate the product in poor lighting. The operator requires a
clear view of the work area to identify potential hazards.

Inspect the product before each use. Check for loose fasteners, etc.
Make sure that all the guards and handles are properly and securely
attached. Replace any damaged parts before use. Check for battery
pack leaks.

Do not modify the product in any way.

Do not allow children or untrained individuals to use the product.
Wear full eye and hearing protection while operating the product.

If working in an area where there is a risk of falling objects, wear
appropriate head protection.

Secure long hair so that it is above shoulder level to prevent
entanglement in moving parts.

Do not use the product when you are tired, ill, or under the influence
of alcohol, drugs, or medication.

Keep firm footing and balance. Do not overreach. Overreaching can
result in loss of balance.

Before starting the product, make sure that the cutting blades will
not come in contact with anything.

While operating the product, always hold it firmly with both hands
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by the two handles. Ensure that the operating position is safe and
secure. The manufacturer does not recommend the use of steps or
ladders. If higher trimming is required, use an extended-reach tool.
Blades are sharp. When handling the blade assembly, wear non-
slip, heavy duty protective gloves. Do not place your hand or fingers
between the blades or in any position where they could get pinched
or cut. Never touch the blade nor service the product unless the
battery pack is removed.

Do not force the product through heavy shrubbery. This can cause
the blades to bind and slow down. If the blades slow down, reduce
the pace.

Do not attempt to cut stems or twigs that are larger than 19 mm, or
those obviously too large to feed into the cutting blade.

Use a non-powered hand saw or pruning saw to trim large stems.
The use of hearing protection reduces the ability to hear warnings
(shouts or alarms). The operator must pay extra attention to what is
going on in the working area.

ﬂ WARNING! If the product is dropped, suffers heavy impact

or begins to vibrate abnormally, stop the product immediately

and inspect for damage or identify the cause of the vibration. Any
damage should be properly repaired or replaced by a MILWAUKEE
service centre.

Remove the battery pack before starting any work on the product.

BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. MILWAUKEE distributors offer to retrieve old batteries
to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only M18 System chargers for charging M18 System battery
packs. Do not use battery packs from other systems.

Never break open battery packs and chargers, and store them only
in dry rooms. Keep the battery packs and chargers dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid, wash
it off immediately with soap and water. In case of eye contact, rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

ﬂ WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse the product,
battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach-containing products, etc., can
cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The product is only intended for use outdoors. For safety reasons,
the product must be adequately controlled by using two-handed
operation

The product is designed for home or domestic use. It is intended to
cut and trim hedges, shrubs, and similar vegetation.

It should be used in dry, well-illuminated conditions.

It is not intended to cut grass, trees, or branches. It should not be
used for any other purpose than hedge trimming.

Do not use the product for any other purpose.

RESIDUAL RISKS

Even when the product is used as prescribed, it is still impossible
to completely eliminate certain residual risk factors. The following




hazards may arise during use and the operator should pay special
attention to avoid the following:

* injury caused by vibration
- Hold the product by designated handles and restrict working

time and exposure.
+ hearing injury caused by exposure to noise
- Restrict exposure and wear appropriate hearing protection
+ injuries due to flying debris
- Wear appropriate personal protective equipment, heavy long
trousers, gloves, substantial footwear, and safety glasses, at
all times.
+ health hazards caused by breathing toxic dusts

- Wear a mask if necessary.

BATTERIES

Battery packs that have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50 °C reduce the performance of the
battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of
overheating).

The contacts of the chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully charged
after use.

To obtain the longest possible battery life, remove the battery pack
from the charger once it is fully charged.
For battery pack storage longer than 30 days:

« Store the battery pack where the temperature is below 27 °C and
away from moisture.

+ Store the battery packs in a 30% — 50% charged condition.
+ Every six months of storage, charge the pack as normal.

BATTERY PACK PROTECTION

In extremely high torque, binding, stalling, and short circuit situations
that cause high current draw, the product vibrates for about 5
seconds, the fuel gauge flashes, and then the product turns off. To
reset, release the trigger.

Under extreme circumstances, the internal temperature of the
battery pack could raise too much. If this happens, the fuel gauge
flashes until the battery pack cools down. After the lights go off,
continue working.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES
Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with
local, national, and international provisions and regulations.

Batteries can be transported by road without further requirements.

Commercial transport of lithium-ion batteries by third parties is

subject to Dangerous Goods Regulations. Transport preparation and

transport are exclusively to be carried out by appropriately trained

persons and the process has to be accompanied by corresponding

experts.

When transporting batteries:

+ Ensure that the battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

« Ensure that the battery pack is secured against movement within
the packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leaking.

+ Check with the forwarding company for further advice.

TRANSPORTATION AND STORAGE

Turn off the product, remove the battery pack, cover the blade with
the blade cover, and allow the product to cool before storing or
transporting.

Remove all foreign materials from the product. Store the product in
a cool, dry, and well-ventilated place that is inaccessible to children.
Keep the product away from corrosive agents, such as garden
chemicals and de-icing salts. Do not store the product outdoors.

For transportation in vehicles, secure the product against movement
or falling to prevent injury to persons or damage to the product.

MAINTENANCE

After each use, clean the body and handles of the product with a
soft, dry cloth.

After each use, clean the debris from the blades with a stiff brush,
and then carefully apply a rust preventative lubricant before refitting
the blade cover. The manufacturer recommends to use a rust
preventative and lubricant spray to apply an even distribution and
reduce the risk of personal injury from contact with the blades. For
information about the suitable spray product, contact one of our
MILWAUKEE service agents (see our list of guarantee/service
addresses).

Lubricate the blades lightly before use if necessary, using the above
method.

Keep all nuts, bolts, and screws tight to ensure that the product is in
safe working condition.

Examine the product and replace worn or damaged parts for safety.

Use only MILWAUKEE accessories and MILWAUKEE spare parts.
Should components that have not been described need to be
replaced, contact one of our MILWAUKEE service centres (see our
list of guarantee or service addresses).

If needed, an exploded view of the product can be ordered. State
the product type and the serial number on the label, and order the
drawing at your local service centres.

SYMBOLS

Read the instructions carefully before starting the
product.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work
on the product.

Always wear goggles when using the product.

Wear ear protectors.

Wear gloves.

Always wear protective clothing and footwear.
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Wear head protection.

—
z
O

Danger! Keep sufficient distance away from electrical
power lines.

Keep hands away from all cutting edges and moving
parts. Fingers can be pulled into cutting carriage and
be cut or crushed.

To prevent serious injury, do not touch the cutting
blades.
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Do not use the product in the rain or leave it
outdoors while it is raining.
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Guaranteed sound power level

nXXXmin'  No-load strokes per minute (SPM)
-! Accessory - Not included in standard equipment,
cs available as an accessory.
\") Voltage

Direct current

Do not dispose of waste batteries, waste electrical
and electronic equipment as unsorted municipal
waste. Waste batteries and waste electrical and
electronic equipment must be collected separately.
Waste batteries, waste accumulators and light
sources have to be removed from equipment.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point. According to
local regulations retailers may have an obligation
to take back waste batteries and waste electrical
and electronic equipment free of charge. Your
contribution to re-use and recycling of waste
batteries and waste electrical and electronic
equipment helps to reduce the demand of raw
materials. Waste batteries, in particular containing
lithium and waste electrical and electronic equipment
contain valuable, recyclable materials, which can
adversely impact the environment and the human
health, if not disposed of in an environmentally
compatible manner. Delete personnel data from
waste equipment, if any.
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DATA TEKNIS M18 FOPH-SHTA

Tipe Pemangkas tanaman pagar nirkabel
Tegangan baterai 18V=
Kecepatan tanpa beban, kecepatan rendah 0-2800/min
Kecepatan tanpa beban, kecepatan tinggi 0-3500/min
Panjang Bilah 508 mm

Jarak gerigi 25 mm
Kapasitas pemotongan 19 mm

Bobot sesuai dengan prosedur EPTA 01/2014 (2,0 Ah - 12,0 Ah) 5,28 kg - 6,34 kg
Berat tanpa Baterai 4,85kg

Berat baterai (M18B2 - M18HB12) 0,43 kg - 1,49 kg
Suhu pengoperasian sekitar yang direkomendasikan -18 - +50 °C

Paket baterai yang direkomendasikan

M18B..., M18 HB..., M18 FB...

M12-18..., M18 DFC, M18 PC6,

Pengisi daya yang direkomendasikan M18 DBSC

Informasi kebisingan

Nilai emisi derau ditentukan menurut EN 62841
Tingkat tekanan suara tertimbang A 80,2 dB (A)
K ketidakpastian 3dB (A)
Tingkat daya suara tertimbang A 95,6 dB (A)
K ketidakpastian 3dB (A)

Selalu gunakan pelindung mata.

Informasi vibrasi

Total nilai vibrasi (jumlah vektor di ketiga aksis) ditentukan sesuai EN 62841.

Nilai a, emisi getaran / K ketidakpastian
Gagang depan getaran tanpa ekstensi M18 FOPH-EXA
Gagang belakang getaran tanpa ekstensi M18 FOPH-EXA

2,64 m/s?/ 1,5 m/s?
2,64 m/s?/ 1,5 m/s?

Untuk data teknis dan izin penggunaan kepala (head) aplikasi pada berbagai sumber daya (powerbase), lihat instruksi pengoperasian kepala

aplikasi yang digunakan.

ﬂ PERINGATAN!

Tingkat getaran total yang dinyatakan dan tingkat emisi derau yang dinyatakan dalam lembaran informasi ini telah diukur sesuai dengan uji
standar dan dapat digunakan untuk membandingkan satu alat dengan alat lainnya. Dapat digunakan untuk penilaian awal keterpaparan.

Tingkat getaran dan emisi derau yang dinyatakan menggambarkan aplikasi utama alat ini. Namun jika alat ini digunakan untuk aplikasi
yang berbeda, dengan aksesori yang berbeda atau tidak dirawat dengan baik, getaran dan emisi kebisingan yang timbul mungkin berbeda.
Kondisi ini dapat meningkatkan tingkat paparan secara signifikan sepanjang periode kerja keseluruhan.

Perkiraan tingkat paparan terhadap getaran dan derau juga harus memperhitungkan saat-saat ketika alat dimatikan atau ketika produk
sedang dinyalakan tetapi tidak digunakan. Kondisi ini dapat menurunkan tingkat paparan secara signifikan selama periode kerja total.

Identifikasi langkah-langkah keselamatan tambahan untuk melindungi operator dari efek getaran dan derau, seperti merawat peralatan dan
aksesori, menjaga tangan tetap hangat (terkait getaran), dan mengatur pola kerja.

ﬂ PERINGATAN! Baca semua peringatan keselamatan,
petunjuk, ilustrasi, dan spesifikasi yang disertakan bersama
produk. Tidak dipatuhinya semua petunjuk di bawah ini, dapat
berakibat sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera parah.

Simpan semua peringatan dan instruksi untuk referensi di
masa mendatang.

A PERINGATAN KESELAMATAN PEMANGKAS TANAMAN
PAGAR NIRKABEL

Jauhkan semua bagian tubuh dari bilah. Jangan melepaskan
material yang dipotong atau menahan material yang akan
dipotong ketika bilah bergerak. Mata pisau masih akan bergerak

BAHASA INDONESIA

setelah sakelar dimatikan. Kelengahan saat mengoperasikan
pemangkas tanaman pagar meski sekejap dapat menyebabkan
cedera diri yang serius.

Angkut pemangkas tanaman pagar dengan mengangkat
gagangnya saat bilah dalam keadaan berhenti dan berhati-
hatilah agar tidak menyalakan sakelar daya. Pemangkas
tanaman pagar yang dibawa dengan benar akan mengurangi risiko
penyalaan yang tidak disengaja dan cedera yang diakibatkan oleh
bilah.

Ketika mengangkut atau menyimpan pemangkas tanaman ini
selalu pasangkan penutup bilah. Penanganan yang tepat pada
pemangkas tanaman pagar akan mengurangi kemungkinan cedera
pribadi akibat bilah.

D)




Saat membersihkan bahan yang tersangkut atau ketika
memperbaiki unit, pastikan semua sakelar daya dimatikan dan
unit baterai dilepaskan atau dicabut. Pergerakan pemangkas
tanaman pagar yang tidak terduga saat membersihkan material
yang tersangkut atau saat menyervis dapat mengakibatkan cedera
parah.

Pegang pemangkas tanaman hanya pada permukaan yang
berinsulasi karena bilah dapat menyentuh kabel tersembunyi.
Mata pisau yang menyentuh kabel yang 'teraliri' dapat membuat
pembatas trimer yang terekspos menjadi 'teraliri' dan menyebabkan
operator tersengat listrik.

Jauhkan semua kawat dan kabel dari area pemotongan. Kawat
atau kabel listrik bisa disembunyikan di pagar atau semak-semak
dan dapat terpotong secara tidak sengaja oleh mata pisau.

Jangan gunakan pemangkas tanaman saat cuaca buruk,
terutama ketika ada risiko terjadi petir. Langkah ini mengurangi
risiko tersambar petir.

Kenakan pelindung telinga. Peralatan pelindung yang memadai
akan mengurangi risiko gangguan pendengaran.

Selalu gunakan pelindung kepala saat mengoperasikan mesin
pemangkas pagar tanaman dengan jangkauan luas di atas
kepala. Potongan yang jatuh dapat menyebabkan cedera serius.

Selalu gunakan kedua tangan saat mengoperasikan mesin
pemangkas pagar tanaman dengan jangkauan luas. Pegang
mesin pemangkas pagar tanaman dengan jangkauan luas
menggunakan kedua tangan agar tetap dapat dikendalikan dengan
baik.

Untuk mengurangi risiko sengatan listrik, jangan sekali-kali
menggunakan mesin pemangkas pagar tanaman dengan
jangkauan luas di dekat jalur listrik. Kontak atau penggunaan di
dekat jalur listrik dapat menyebabkan cedera serius atau sengatan
listrik yang bisa mengakibatkan kematian.

PETUNJUK KESELAMATAN TAMBAHAN

Jangan biarkan anak-anak, orang dengan kemampuan fisik,
respons, atau mental yang kurang atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, atau orang yang tidak mengetahui informasi dalam
petunjuk ini terkait penggunaan produk. Peraturan lokal mungkin
membatasi usia operator.

Bersihkan area kerja sebelum digunakan. Pindahkan semua benda,
seperti tali, lampu, kabel, atau benang yang dapat terlempar atau
tersangkut dalam alat pemotongan.

Periksa alat pemangkas akan adanya benda asing, seperti kawat
pagar.

Jangan pernah menggunakan produk di dekat pos, pagar, bangunan
atau objek tidak bergerak lainnya.

Waspadalah akan benda yang terlempar. Semua pengamat, anak-
anak, dan hewan peliharaan harus berjarak setidaknya 15 m dari
area kerja.

Jangan mengoperasikan produk dalam kondisi pencahayaan yang
kurang baik. Operator membutuhkan gambaran yang jelas akan
area kerja guna mengidentifikasi potensi bahaya.

Periksa produk sebelum digunakan. Periksa apakah ada pengunci
yang longgar, dll. pastikan semua pelindung, dan tuas terpasang
dengan baik dan aman. Ganti semua bagian yang rusak sebelum
digunakan. Periksa akan adanya kebocoran paket baterai.

Jangan memodifikasi produk dengan cara apa pun.

Jangan membiarkan anak-anak atau orang yang tidak terlatih
menggunakan produk ini.

Gunakan pelindung mata dan telinga keseluruhan saat
mengoperasikan produk. Jika bekerja di area dengan risiko ada
benda jatuh, pelindung kepala harus digunakan.

C [BAHASA INDONESIA)

Ikatlah rambut yang panjang sehingga rambut berada di atas bahu
agar tidak tersangkut di dalam bagian alat yang bergerak.

Jangan menggunakan produk ketika Anda sedang lelah, sakit, atau
di bawah pengaruh alkohol, obat-obatan atau dalam pengobatan.

Jaga pijakan dan keseimbangan tetap kokoh. Jangan melampaui
batas. Menjangkau terlalu jauh dapat menyebabkan hilangnya
keseimbangan.

Sebelum menyalakan produk, pastikan bilah pemotong tidak akan
menyentuh apa pun.

Ketika mengoperasikan produk, selalu pegang erat-erat dengan
kedua tangan di kedua gagangnya. Pastikan posisi pengoperasian
aman dan terlindungi. Produsen tidak merekomendasikan
penggunaan undakan atau tangga. Jika pemangkasan yang lebih
tinggi diperlukan, gunakan alat penjangkau yang diperpanjang.
Bilah ini tajam. Ketika menangani rakitan mata pisau, gunakan
sarung tangan pelindung antiselip dan tahan lasak. Jangan
meletakkan tangan atau jari Anda di antara bilah atau dalam posisi
di mana tangan atau jari Anda dapat terjepit atau terpotong. Jangan
pernah menyentuh bilah atau memperbaiki produk kecuali paket
baterai telah dilepaskan.

Jangan memaksakan produk melalui semak-semak yang rimbun.
Hal ini dapat menyebabkan bilah tertaut dan melambat. Jika bilah
melambat, kurangi kecepatan.

Jangan mencoba untuk memotong batang atau ranting yang lebih
besar dari 19 mm, atau batang dan ranting yang jelas-jelas terlalu
besar untuk diumpankan ke dalam bilah pemotong.

Gunakan gergaji tangan tanpa listrik atau gergaji pemangkasan
untuk memangkas batang besar. Penggunaan perlindungan
pendengaran mengurangi kemampuan untuk mendengar suara
peringatan (teriakan atau alarm). Operator harus memberikan
perhatian ekstra atas apa yang terjadi di area kerja.

ﬂ PERINGATAN! Jika produk mati, rusak berat, atau mulai
bergetar secara tidak normal, segera matikan produk dan periksa
kerusakan atau identifikasi penyebab getaran. Setiap kerusakan
harus diperbaiki atau diganti dengan benar oleh pangkalan servis
MILWAUKEE.

Keluarkan baterai sebelum memulai pekerjaan apa pun pada
produk.

PETUNJUK KESELAMATAN BATERAI

Jangan membuang baterai bekas di tempat sampah rumah tangga
dan jangan membakarnya. Distributor MILWAUKEE menawarkan
untuk mengambil baterai lama guna melindungi lingkungan kita.

Jangan simpan baterai bersama benda logam (risiko hubung
singkat).

Hanya gunakan pengisi daya System M18 untuk mengisi daya
paket baterai System M18. Jangan menggunakan unit baterai dari
sistem lain.

Jangan sekali-kali membuka unit baterai dan pengisi daya serta
hanya simpan di tempat kering. Jaga kemasan baterai dan pengisi
daya tetap kering di sepanjang waktu.

Asam baterai dapat merembes dari baterai yang rusak akibat beban
atau suhu yang ekstrem. Jika asam baterai mengenai anda, segera
cuci dengan sabun dan air Jika mengenai mata, bilas sebanyak-
banyaknya selama setidaknya 10 menit dan segera dapatkan
penanganan medis.

Tidak ada komponen logam yang diperbolehkan memasuki
kompartemen baterai pada pengisi daya (risiko arus pendek).

PERINGATAN KESELAMATAN BATERAI TAMBAHAN

ﬂ PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko kebakaran, cedera
pribadi, dan kerusakan produk akibat hubungan arus pendek,
jangan pernah merendam alat, baterai atau charger anda dalam
cairan atau membiarkan cairan mengalir di dalamnya. Cairan korosif




atau konduktif, seperti air laut, bahan kimia industri tertentu, dan
produk pemutih atau yang mengandung pemutih, dan sebagainya,
dapat menyebabkan hubungan arus pendek.

KONDIS| PENGGUNAAN KHUSUS

Produk ini hanya dimaksudkan untuk penggunaan di luar ruangan.
Untuk alasan keamanan, produk harus dikendalikan dengan
menggunakan kedua.

Produk ini dirancang untuk penggunaan di rumah atau keperluan
rumah tangga. Alat ini dimaksudkan untuk memotong dan
memangkas tanaman pagar, semak, dan tanaman serupa.

Alat ini harus digunakan dalam kondisi kering, dan berpenerangan
baik.

Alat ini tidak dimaksudkan untuk memotong rumput, pohon, atau
cabang pohon. Alat ini tidak boleh digunakan untuk tujuan lain selain
pemangkasan tanaman pagar.

Jangan menggunakan produk untuk tujuan lain.

RISIKO RESIDU

Bahkan ketika produk digunakan seperti yang ditentukan, masih
tidak mungkin untuk sepenuhnya menghilangkan faktor risiko
residual tertentu. Bahaya mungkin timbul selama penggunaan
produk dan operator harus memberikan perhatian khusus untuk
menghindari hal-hal berikut:
+ cedera yang disebabkan oleh vibrasi
- Pegang produk dengan menggunakan tuas yang disediakan
dan batasi waktu kerja dan paparan.
+ Cedera pendengaran yang disebabkan paparan terhadap suara
- Batasi paparan dan gunakan pelindung telinga yang sesuai.
+ Cedera akibat terbangan serpihan
- Kenakan alat pelindung diri yang sesuai, celana panjang
yang tebal, sarung tangan, alas kaki yang kuat, dan kacamata
pengaman, setiap saat.
+ bahaya kesehatan yang disebabkan oleh menghirup debu
beracun

- Gunakan masker jika perlu.

BATERAI

Unit baterai yang tidak digunakan selama beberapa waktu harus
diisi ulang sebelum digunakan.

Suhu yang melebihi 50 °C akan mengurangi kinerja paket baterai.
Hindari paparan berkepanjangan terhadap panas atau sinar
matahari (risiko panas berlebihan).

Kontak pengisi daya dan paket baterai harus dijaga kebersihannya.

Untuk masa pemakaian optimal, paket baterai harus diisi dayanya
hingga penuh setelah digunakan.

Untuk memaksimalkan masa pemakaian baterai, lepaskan paket
baterai dari pengisi daya setelah terisi sepenuhnya.

Untuk penyimpanan paket baterai lebih dari 30 hari:

+ Simpan paket baterai jika suhu berada di bawah 27 °C dan
jauhkan dari kelembapan.

+ Simpan paket baterai dalam kondisi terisi dayanya 30% - 50%.

+ Jika penyimpanan paket baterai mencapai enam bulan, isi daya
baterai seperti biasa.

PERLINDUNGAN PAKET BATERAI

Dalam torsi yang sangat tinggi, mengikat, mogok dan situasi arus
pendek yang menyebabkan tarikan arus tinggi, alat akan bergetar
selama sekitar 5 detik, pengukur bahan bakar akan berkedip,

dan kemudian alat akan padam. Untuk menyetel ulang, lepaskan
pemicu.

Dalam kondisi ekstrem, suhu dalam baterai dapat meningkat. Jika
hal ini terjadi, pengukur bahan bakar akan berkedip sampai baterai
mendingin. Ketika lampu padam, lanjutkan pekerjaan.

MENGANGKUT BATERAI LITIUM

Baterai litium-ion tunduk pada persyaratan legislasi barang
berbahaya.

Pengangkutan baterai ini harus dilakukan sesuai regulasi dan
peraturan daerah, nasional, dan internasional.

Baterai dapat diangkut melalui jalan darat tanpa persyaratan
khusus.

Pengangkutan komersial baterai lithium-ion oleh pihak ketiga
harus tunduk pada Peraturan terkait Barang Berbahaya. Persiapan
pengangkutan dan pengangkutan harus dilakukan oleh orang yang
terlatih dan prosesnya harus didampingi oleh pakar yang terkait.

Ketika mengangkut baterai:

Pastikan terminal kontak baterai terlindungi dan terinsulasi untuk
mencegah terjadinya korsleting.

Pastikan bahwa unit baterai aman dari gerakan dalam
pengemasan.

Jangan mengangkut baterai yang retak atau bocor.

Tanyakan kepada perusahaan ekspedisi untuk mendapatkan
saran lebih lanjut.

PENGANGKUTAN DAN PENYIMPANAN

Matikan produk, lepaskan unit baterai, tutup mata pisau dengan
penutupnya, dan biarkan produk menjadi dingin sebelum
menyimpan atau mengangkutnya.

Singkirkan semua materi asing dari produk. Simpanlah di dalam
tempat yang sejuk dan berventilasi baik yang tidak dapat dijangkau
oleh anak-anak. Jauhkan produk dari bahan-bahan korosif seperti
bahan kimia untuk berkebun dan garam peluruh es. Jangan
menyimpan produk di luar ruangan.

Untuk pengangkutan dengan kendaraan, amankan produk dari
pergerakan atau kejatuhan agar tidak menyebabkan cedera
terhadap seseorang atau produk itu sendiri.

PERAWATAN

Setelah penggunaan, bersihkan produk dan gagang dengan kain
yang halus dan kering.

Setiap kali setelah digunakan, bersihkan bilah pisah dari serpihan
menggunakan sikat kaku, lalu oleskan pelumas pencegah karat
dengan hati-hati sebelum memasang kembali penutup bilah pisau.
Produsen merekomendasikan Anda untuk menggunakan semprotan
pelumas pencegah karat untuk pemerataan dan mengurangi

risiko cedera pribadi akibat kontak dengan bilah. Jika komponen
yang belum dijelaskan perlu diganti, silakan hubungi agen servis
MILWAUKEE.

Lumasi mata pisau sedikit sebelum digunakan jika perlu dengan
menggunakan metode di atas.

Jaga semua mur, baut, dan sekrup tetap kencang untuk memastikan
produk dalam kondisi kerja yang aman.

Periksa produk dan ganti bagian yang aus atau rusak untuk
keamanan.

Hanya gunakan aksesori MILWAUKEE dan suku cadang
MILWAUKEE. Jika komponen yang belum dijelaskan harus diganti,
hubungi salah satu pusat servis MILWAUKEE kami (lihat daftar
alamat pusat servis atau garansi kami).

Jika diperlukan, gambar produk yang diperbesar dapat dipesan.
Sebutkan tipe produk dan nomor seri yang tertera pada label, dan
pesanlah gambarnya pada agen layanan setempat.

BAHASA INDONESIA D)




Baca instruksi dengan saksama sebelum
menyalakan produk.

PERHATIAN! PERINGATAN! BAHAYA!

Keluarkan baterai sebelum memulai pekerjaan apa
pun pada produk.

Selalu pakai kacamata goggle saat menggunakan
produk ini.

Kenakan pelindung telinga.

Pakai sarung tangan.

Jangan membuang limbah baterai, limbah peralatan
listrik dan elektronik sebagai limbah kota yang
tidak disortir. Limbah baterai dan limbah peralatan
listrik dan elektronik harus dikumpulkan secara
terpisah. Baterai limbah, akumulator limbah, dan
sumber cahaya harus disingkirkan dari peralatan.
Hubungi otoritas setempat atau penjual untuk
mendapatkan informasi lokasi daur ulang dan
tempat pengumpulan. Menurut peraturan setempat,
penjual dapat diwajibkan untuk menerima kembali
baterai bekas dan limbah peralatan listrik dan
elektronik tanpa mengenakan biaya. Kontribusi
Anda untuk menggunakan kembali dan mendaur
ulang limbah baterai dan limbah peralatan listrik
dan elektronik membantu mengurangi permintaan
bahan baku. Baterai bekas, khususnya yang
mengandung litium dan limbah peralatan listrik dan
elektronik mengandung material berharga yang
dapat didaur ulang, yang dapat berdampak buruk
pada lingkungan dan kesehatan manusia, jika tidak
dibuang dengan cara yang ramah lingkungan.
Hapus data personel dari peralatan yang dibuang,
jika ada.

Selalu gunakan pakaian dan sepatu pelindung.

Gunakan pelindung kepala.

Bahayal! Pastikan tersedia jarak yang memadai dari
kabel listrik.

Jauhkan tangan dari semua tepi pemotong dan
bagian yang bergerak. Jari dapat tertarik ke dalam
gerbong pemotong dan terpotong atau terlindas.

Untuk mencegah cedera parah, jangan menyentuh
bilah pemotong.

Jangan gunakan produk di bawah hujan atau
meninggalkan produk di luar ruangan saat hujan.

Tingkat daya suara terjamin

nXXXmin'  Strok tanpa beban per menit (SPM)
-! Aksesori - Tidak disertakan di dalam peralatan
standar, tersedia sebagai aksesori.
o o
\") Voltase
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THONG SO KY THUAT M18 FOPH-SHTA

Loai May cat tia hang rao khong day
Dién ap pin 18V =

Téc dd khong tai, tc d6 cham 0-2800/min

Téc dd khong tai, tbc d6 cao 0-3500/min
Chiéu dai lu&i 508 mm

Khoéng cach rang 25 mm

Bién do cat 19 mm

Trong lwgng theo quy trinh EPTA 01/2014 (2,0 Ah - 12,0 Ah) 5,28 kg - 6,34 kg
Trong lwgng khong tinh pin 4,85 kg

Trong lwgng pin (M18B2 - M18HB12) 0,43 kg - 1,49 kg
Nhiét d6 méi trwerng khuyén nghi khi van hanh -18 —+50 °C

Loai pin dwoc khuyén nghi

M18B..., M18 HB..., M18 FB...

M12-18..., M18 DFC, M18 PC6,

B6 sac duoc khuyén nghi M18 DBSC

Théng tin vé tiéng 6n

Gia tri phat sinh tiéng 6n dwoc xac dinh theo tiéu chuin EN 62841.
Cép d6 ap suat am thanh trong sd A 80,2 dB (A)
DO bét dinh k 3dB (A)
Cép do cong suat am thanh trong s6 A 95,6 dB (A)
D6 bét dinh k 3dB (A)

Ludn deo thiét bj bao vé tai.

Théng tin vé dé rung

Téng gia tri rung chan (tng véc-to theo ba truc) dwoc xac dinh theo tiéu chuan EN 62841.

Gia tri phat thai rung chén a, / D6 bét dinh K
Tay cam rung phia truéc khong néi dai M18 FOPH-EXA
Tay cAm rung phia sau khong ndi dai M18 FOPH-EXA

2,64 m/s? /1,5 m/s?
2,64 m/s?/ 1,5 m/s?

V& phan dir ligu k¥ thuat va cac phé duyét phan dau (g dung dé s dung trén cac dé ngudn, vui long tham khao huéng dan van hanh clia

phan dau tng dung.

PN cann BAO!

Téng gia tri mirc d rung chén va gi tri phat thai t|eng 4n duoc cong bd duwoc dua ra trong hwéng dan st dung nay da dugc do theo thir
nghiém chuan héa da cho c6 thé duoc st dung dé so sanh véi cong cu khac. C6 thé str dung ching dé danh gia so' bd vé mirc do tiép xc.

Cac gia tri phat thai tiéng 6n va rung chan duoc cong bé thé hién cho (ng dung chinh clia cong cu. Tuy nhién, néu san pham duoc sir dung
cho cac ng dung khac nhau, véi cac phu kién khac nhau hoac duoc bao dwong kém, thi mtrc do phat rung chén va tiéng n co thé khac
nhau. Nhirng diéu kién nay cé thé lam tang dang k& mirc do tiép xuc trong tong thdi gian lam viéc.

Viéc wéc tinh mire d6 tiép xtic véi tiéng on varung chén can tinh dén sb 1an cong cu dwoc tat hodc khi nd dang chay khong tai. Nhitng diéu
kién nay c6 thé lam giam dang ké murc do tiép xdc trong tong thoi gian lam viéc.

Xac dinh cac bién phap an toan bé sung dé bao vé ngudi van hanh khai cac tac dong clia rung chén va tiéng 6n, nhu bao tri cong cu va cac
phu kién, gitr cho tay am (trong trwong ho'p rung chan), sap xép cac quy trinh lam viéc.

PN cinH BAO! Hay doc tat ca cac canh bao an toan, hwéng
dan, hinh minh hoa va théng s kyj thuat di kem dung cu c6
ddng co nay. Khong tuén thi nhitng canh béo va chi dan co thé
dan dén giat dién, hda hoan va/hodc chan thwong nghiém trong.

Lwu gii lai tat ca cac canh bao va hwéng dan dé tham khao
trong twong lai.

A CANH BAO AN TOAN DANH CHO MAY CAT TIA HANG RAO
KHONG D.

Ludn chay kh6ng dé cac bo phan cua co thé toi gan lwdi cat.
Khéng thao vét liéu da cét hodc gitr vat liéu can cat khi cac
lwdi cat dang chuyén dong. Ludi cét tiép tuc di chuyén sau khi

cdng tac tat. Chi can mot khoanh khac khong tap trung trong khi van
hanh may cét tia hang rao cling c6 thé dan dén thwong tich ca nhan
nghiém trong.

Cam may cét tia hang rao béng tay cam khi lw&i cat divng lai va
2 n o . Koo A ez PO 3 .
can than khéng str dung bat ky cong tac nguon nao. Cam may
cat tia hang rao dung céach sé lam giam nguy co so' y khéi dong va
dan dén thuong tich ca nhan do cac ludi cat.
Khi van chuyen hodc Iwu trir may cét tia hang rao, luén luén
13p vé lwdi cat. CAm may cét tia hang rao dung cach sé gilp giam
nguy co xay ra thuwong tich ca nhan do cac ludi cét.

Khi don vét liéu bi ket hogc khi bao dwéng thiét bi, hay dam
bao Ia da tat tat ca cac cong tc ngudn va da thao hoac ngat




két néi bo pin. Néu may cét tia hang rao hoat dong bét ngo trong
khi loai bd vat lidu bi ket hodc bao dwdng thi co thé dan dén thwong
tich ca nhan nghiém trong.

Chi gitr may cét tia hang rao bang céac bé mat kep céch dién, vi
lwoi cat c6 thé tlep xuc véi day an. Cac ludi cit tlep xuc v&i day
dién “séng” sé d'an dién cho cac phan kim loai bi hé clia may cat tia
hang rao va khién nguoi van hanh bi dién giat.

Dé tht ca déy dién va day cap cach xa khu viec cét. Day dién
hogc day cap c6 thé bi &n trong hang rao hoéc bui ram va c6 thé b
lwdi cwa vo tinh cat phai.

Khéng str dung may cét tia hang rao trong diéu kién thoi tiét
xau, dac biét 1a khi c6 nguy co xay ra sét danh. Lam nhw vay sé
gilip gidm nguy co’ bj sét danh.

Deo thiét bj bao vé tai. Thiét b bao ho thich hop s& gidm ri ro mét
thinh luc.

Luén st dung thiét bi bao vé dau khi van hanh may xén hang
rao mé rong trén cao. Manh vun bay c6 thé gay ra trong thuong
cho ca nhan.

Luén dung hai tay khi van hanh may xén hang rao mé réng.
Gilr may xén hang rao mé rong bang ca hai tay dé tranh mét kiém
soat.

Dé giam nguy co bi dién  gidt, khong bao gi¢ siv dung may

xén hang rao mé rong gan dwong day dién. Tiép xdc voi hodc
st dung gan duong day dién c6 thé gay thuong tich nghiém trong
hodc dién giat dan dén to vong.

CANH BAO AN TOAN BO SUNG

Khong bao giv' cho phép tré em, ngwm bi suy gidm kha nang thé
chéat, gidc quan hay tam than hoac thiéu kinh nghiém va kién thirc,
hodc ngum khéng hiéu ré hu-cyng dén nay st dung san pham; cac
quy dinh clia dia phuong cé thé han ché do tudi clia ngudi van
hanh.

Don dep khu virc lam viéc trude méi I&n st dung. Loai bo tat ca cac
vat thé, chang han nhu day, dén, day dién hodc day bén co thé bi
vang ra hodc bi vudng vao cac phuwong tién cat.

Kiém tra hang rao xem c6 cac vat thé la, chang han nhw hang rao
day hay khéng.

Khong bao gio' st dung san pham gén cot dién, hang rao, toa nha
hoac cac vat thé bét dong khac.

Cén than v6i nhitng db vét bj vang ra. Yéu cau nhitng nguoi xung
quanh, tré em va vat nudi cach xa khu vie lam viéc it nhat 15 m.
Khéng st dung sén pham trong diéu kién anh sang kém. Nguoi van
hanh can co tam nhin ré rang & khu vuc lam viéc dé xac dinh cac
méi nguy tiém an.

Kiém tra san pham truéc m0| 1an st dung Kiém tra xem céc chét o
bi 16ng khéng, v.v. d@m béo rang tat ca cac khung béo vé va tay cam
dwoc gan dung cach va chéc chan. Thay thé bét ky bo phan nao b
héng truwdc khi st dung. Kiém tra cac bd pin xem c6 ro ri khang.

Khong stra dbi san phdm dudi bat ky hinh thire nao.

Khéng cho phép tré em hodc ngudi chwra dwgc dao tao st dung
san pham.

Deo thiét bi bao vé mét va thinh giac day dd trong khi van hanh san
pham. Néu lam viéc trong khu virc ¢6 nguy co roi do vat, hay deo
thiét bi bao vé dau thich hop.

Cot chat phan toc dai trén vai dé tranh vwéng vao cac bd phan
chuyén dong.

Khéng st dung san pham khi ban dang mét mai hodc chiu anh
hwdng tlr regu, ma tdy hodc thuoc.

Git chan virng chéc va can béng. Khong véi qué xa. Mat can béng
c6 thé dan dén voi qua xa.

Trwdc khi khéi dong san phdm, hay dam bao rang cac luéi cat

C

khong dworc tiép xtc véi bat e thr gi.

Trong khi van hanh san phdm, lun dung hai tay cdm vao hai tay
cam dé gilr san pham. Bam bdo vi tri van hanh an toan va chac
chan. Nha san xuat khong khuyén céo str dung céac bac thang hodc
thang leo. Néu can cat tia & vj tri cao hon, hay st dung dung cu co
d6 voi mé r()ng

Ludi cét rat séc. Khi thao tac véi bd phan Iudi cat, hay deo gang tay
bao ho chdng trwot, chiu tai nang. Khong dat tay hodc cac ngon tay
gira cac IuGi cét hodc & bt ky v tri nao ma tay hodc cac ngén tay
c6 thé bj kep hodc cat pha| Khéng bao gi¢' cham vao lwdi cat cling
nhu bao dwéng san pham khi chwra thao bo pin.

Khéng ép ¢ san pham qua bui cay qua day. Lam vay sé khién cho
cac uGi cat dinh va chay cham lai. Néu lwi cat cham lai, hay giam
tdc do.

Khong c6 gang cat than cay hoac canh cay c6 kich thudc I6n hon
19 mm hodc nhin thay r6 |a qua to dé dwa vao lwdi cat vao.

St dung cua tay thi cong hodc cua cét tia dé tia nhirng than cay
I6n. St dung thiét b bao vé thinh giac s& lam giam kha nang nghe
thay cac canh bao (tieng hét hodc bao dong). Nguoi véan hanh phai
chuy hon dén nhiing s viéc dang dién ra trong khu vuc lam viéc.

ﬂ CANH BAO! Néu san pham bj roi, bi va dap manh hodc bét
dau rung dong bat thwéng, hay dirng ngay san pham va kiém tra hw
héng hodc xac dinh nguyén nhan gay ra rung dong. Moi hw héng
phai do trung tam dich vu MILWAUKEE stra chita hoac thay thé
dung cach.

Théo binh pin trudc khi bat dau thao tac véi san pham.

HUONG DAN AN TOAN CHO PIN
Khéng thai bd cac pin ¢ theo réc thai sinh hoat hodc a6t ching.
Cac nha phan phdi MILWAUKEE dé nghj dwoc lay lai cac ac quy cl
dé bao vé moi trvong clia ching ta.
Khong bao quan pin ciing véi vat dung kim loai (nguy co ngan
mach).
Chi st dung céc bo sac M18 dé sac pin M18. Khéng st dung pin t
cac hé thong khac.
Khéng bao gio pha v& cac pin va bd sac, va chi bao quan chung
trong cac phong kho. Ludn dam béo céc pin va bd sac dwoc kho.
Axit trong pin ¢o thé ro ri tir 4c quy bi hu hai trong diéu kién nhiét do
khac nghiét ho&c tai qua nang. Néu bj tiép xdc véi axit trong ac quy,
hay rira ngay lap ttrc bing xa phong va nwéc. Trong trwdng hop
axit tiép xtic v&i mét, hay rira sach trong it nhat 10 phit va ngay lap
tlre di kham bac si.
Khong dé cac chi tiét kim loai di vao phén chira pin cdia bo sac
(nguy co' ngan mach).

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG CHO PIN

ﬂ CANH BAO! bé g|am nguy co' hda hoan, chén thwong ca
nhan va hw hai san pham do ngén mach, khéng bao gi¢y nhung
san pham, pin hay bo sac trong chét 16ng hoéc cho phép chét 16ng
x&m nhap vao chung. Cac chét 16ng &n mon hodc dan dién, vi du
nhw nuéc bién, mot sb héa chat cong nghiép, va chat tay hodc san
phém chira chét tay, v.v., déu co thé gay ngan mach.

DIEU KIEN SU' DUNG CU THE

San pham khong duoc thiét ké dé st dung ngoai troi. Vi ly do an
toan, phai kiém soat day di san pham bang cach s dung thao tac
béng hai tay.

San pham dugc thiét ké dé st dung trong gia dinh hoac tai nha. Thiét
bi duing dé cét va tia hang rao, cay bui va tham thuc vat twong tu.
Neén s dung thiét bj trong diéu kién khd réo, anh sang tét.

Khong dung san pham dé cat co, cay hoac canh cay. Khong nén

slr dung san pham cho bat ky muc dich nao khac ngoai viéc cat tia
hang rao.




Khong st dung san pham cho bat ky muc dich nao khac.

RUI RO CO HO'U

Ngay ca khi st dung san pham theo chi dinh, thi van khong thé loai
b6 hoan toan cac yéu tb rdi ro con lai. Cac méi nguy hiém sau day
c6 thé phat sinh khi siv dung san phdm va ngudi van hanh can dac
biét chu y dé tranh nhirng diéu sau day:
+ chén thwong do rung dong
- Giir san pham bang tay cam duoc chi dinh va han ché thoi gian
lam viéc va tiép xuc. ) o
+ t&n thwong thinh gic do tiép xtc vai tiéng on
- Han ché tiép xtc va deo dd bao vé thinh giac phu hop.
« Bi thwong do manh v& bay ra
- Luén deo thiét bi bao ho ca nhan thich hop, méc quén dai day,
deo gang tay, x0 giay dép chac chan va deo kinh an toan.
+ moi nguy hiém cho strc khée do hit phai bui dc hai
- Deo khau trang néu can.

PN
Céc pin chwa dwoc sir dung trong mét thoi gian dai nén duoc sac
lai trwére khi st dung.

Nhiét d6 vuot qua 50 °C lam gidm hiéu nang cta pin. Tranh tiép
xUc trong thoi gian dai véi nhiét do hoac anh nang mat troi (nguy
co qua nhiét).

Céc diém tiép xtic ctia bd sac va bd pin phai duoc gilk sach sé.
D& c6 tudi tho t6i wu, cac pin phai duoc sac day sau méi lan st
dung.

D& dam bao thoi lugng pin lau nhét c6 thé, hay rdt pin ra khdi b
sac sau khi n6 dwoc sac day.

D& bao quan pin lau hon 30 ngay:

+ B&o quan pin & noi kho, cé nhiét do dwoi 27 °C.

+ Bdo quan pin & mirc sac 30% — 50%.

+ Sau mdi 6 thang bdo quan, sac pin nhw binh thwong.

BAO VE PIN

Trong céc tinh huéng mémen xo&n cao, kep, ket va ngén mach c6
thé tang cwong d6 dong dién, san phdm sé rung khoang 5 giay,
ddng ho xang sé nhdy sang, va sau d6 san pham bi tat. Dé dat lai,
héy nha co ra.

Trong cac tinh huéng khac nghiét, nhiét d bén trong clia bé pin c6
thé tang 1&n qua cao. Néu diéu nay xay ra, ddng hd xang sé nhay
sang cho dén khi b pin ngudi bot. Sau khi dén tét, tiép tuc lam viéc.

VAN CHUYEN PIN LITHIUM

Céc pin lithium-ion can tuan th Luat vé Hang héa Nguy hiém.

Viéc van chuyén C&c pin nay phéj duoc thl_yc'hié'n theo cac diéu kién

va quy dinh cla dia phwong, quoc gia va quoc té.

Pin c6 thé dwoc van chuyén bang dudng bd ma khdng cé yéu cau

nao khac.

Viéc van chuyén thwong mai pin lithium-ion bdi cac bén thir ba

can tuan tha quy dinh ve Hang hoa Nguy hiém. Viéc chuan bj van

chuyén va van chuyén can duoc thyc hign bdi nhirng ngudi duoc

dao tao phu hop va quy trinh nay phai dwoc giam sat bdi cac

chuyén gia trong nganh.

Khi van chuyén pin:

+ Dam bao cac dau tiép xtc clia pin duoc bao vé va cach dién dé
ngan ngan mach.

+ Bam bao pin dwoc cd dinh dé khong di chuyén trong bao bi.

« Khong van chuyén céc pin bi nrt hoac ro ri.

+ Kiém tra v&i cong ty chuyén tiép d& dwoc tw van thém.

VAN CHUYEN VA CAT GIU

Tét san pham, thao bo p|n che ludi cét bing ndp va dé ngudi trudc
khi cét gitr hoac van chuyén.

Loai bd tAt ca cac tap chat khdi san pham Cét gilr san pham & noi
thoang mat, khé rao va thong thoang, ché tré em khong thé tiép can
duoc. D& san pham tranh xa cac chét gay an mon, chang han nhw
héa chét lam vuon va mudi khir. Khong ct gitr san pham ngoai
troi.

DGi vi van chuyén trong xe, bdo vé& san pham tranh di chuyén hodic
roi xuéng dé tranh thwong tich cho ngudi hodc 1am hdng san pham.

BAO TRI
Sau mdi lan st dung, lau sach than may va cac tay cam béng vai
kho, mém.
Sau mi lan st dung, dung ban chai cimg dé loai bd méanh vyn khdi
lwdi cat, sau do thoa ky chat bdi tron chong gi sét trude khi lap lai
nap lwdi dao. Nha san xuét khuyén céo st dung binh xit chat chong
ri va chat boi trorn’dé phan b déu cling nhu gidm nguy co' thwong
tich ca nhan do tiép xuc véi cac ludi cat. Bé biét thong tin vé san
pham binh xit phti hop, hay lién hé véi mét trong nhikng dai Iy bao
duwdng MILWAUKEE cla ching t6i (xem danh sach dia chi bao
hanh/bado dwdng cla chung tdi).
St dung phwong phap trén khi boi tron cac ludi cét béng lop m&
maéng trwéc khi stir dung, néu can.

Siét chat tAt ca cac dai 6c, bu long va éc vit d& dam bao réng san
phém & trong tinh trang hoat ddng an toan.

Kiém tra san pham va thay thé cac bd phan bi mon hodc hu héng
dé dam bao an toan.

Chi st dung cac phu kién va phu tung clia MILWAUKEE. Néu can
thay the céc thanh phan khong dwgc mo ta, vui long lién hé vai mot
trong céc trung tdm bao dudng MILWAUKEE cuia chung toi (xem
danh sach dia chi bdo hanh hodc bao dwdng cuia chung toi).

Néu can, c6 the yéu cau xem hinh vé mo ta chi tiét cac bo phan. Vui
long néu ro s6 sé-ri cling nhw loai san phdm dwoc in trén nhan va
yéu cau ban vé tai cac trung tam dich vu dia phwong clia ban.

KY HIEU

Doc k§ hudng dan trwéc khi khdi dong san pham.

CHU Y! CANH BAO! NGUY HIEM!

©
A

Théo binh pin trudc khi bat dau thao tac véi san
pham.

Ludn deo kinh béo vé khi s& dung san pham.

Deo thiét b bao vé tai.

DPeo gang tay.

Ludn méc quan 4o bao hd va di giay dép.
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Doi mii bao hiém bao vé dau.

—
z
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Nguy hiém! Gitr khodng cach viva di véi dwdng
day dien.

Khong dé tay & gén cac IuGi c&t va bo phan di
chuyén. Ngon tay co thé bj kéo vao b phan cat va
bi cat hay nghién nat.

Dé tranh bj thuong nghiém trong, khéng cham vao
cac ludi cat.

@ ® B

Khéng st dung san pham dudi trdi mua hodc dé
ngoai troi khi troi mua.

&) Lm
99

Mrc cong suét am thanh duoc dam bao

nXXXmin' S ky khong tai méi phut (SPM)
-! Phu kién - Khong co & thiét b tiéu chuan; duoc cung
cap dwoi dang phu kién.
o o
\") pién ap

Dong dién mét chiéu

Khong virt bd pin thai, thit bi dien va dién ti thai
cung voi rac thai do thi chwa dwgc phan loai. Pin
thai va thiét bj dién va dién tir thai phai duoc thu
gom riéng. Phai loai bé pin thai, bg tich dién thai va
ngudn sang khai thiét bi. Kiém tra véi chinh quyén
dia phuong hodc nha ban 1é clia ban dé duoc tw
vén vé tai ché va diém thu gom. Theo quy dinh

clia dia phuong, cac nha ban 1é c6 thé cé nghta vu
nhan lai pin thai va thiét bi dién va dién t& thai mién
phi. Sy dong gop cda ban trong viéc tai st dung

va tai ché pin thai va thiét bj dién va dién ti thai sé
gitip gidm nhu cau v& nguyén ligu tho. Dac biét, pin
thai co chra lithium va thiét bj dién va dién t thai
chira cac vat lidu c6 gia tri, c6 thé tai ché, co thé tac
dong xau dén moi trvong va stic khde con ngudi,
néu khong duoc xt ly theo cach phii hop véi moi
trwdng. Xoa dir liéu ca nhan khéi thiét bj thai, néu
co.




M18 FOPH-SHTA

Y47 A—=RLANY I NN —
NyTF)—BHE 18V =

mEH. KR 0-2800/min
Eaf &R 0-3500/min
JL—RR= 508 mm
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